
i9L User Manual

Before using the product, please read this manual. Read carefully 
and keep for future reference.

Illustrations of product, accessories, and user interface in the user 
manual are for reference purposes only. Actual product and 
functions may vary due to product enhancements.
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Package Contents / Contenu du paquet / 
Contenido del paquete

Scooter
Scooter
Scooter

Hex Wrench
Clé hexagonale
Llave hexagonal

Stem Bolt x6 (Including 2 Spare Bolts) 
Boulon de tige x6 (y compris 2 boulons de rechange) 
Perno del vástago x6 (incluye 2 pernos de repuesto)
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Charger
Chargeur
Cargador
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Product Overview / Aperçu du produit  / Productos

- 02 -

⑥ 

⑦

② 

⑤

⑭

⑫⑪

⑩

① 

③ 

⑬

④

⑧

⑨

⑮



EN FR ES

- 03 -

① Headlight
② Bell
③ Brake Lever
④ Display
⑤ Throttle
⑥ Folding Buckle
⑦ Stem
⑧ Folding Latch
⑨ Charging Port
⑩ Kickstand
⑪ Deck & Deck Light
⑫ Hook
⑬ Rear Fender
⑭ Taillight & Brake Light
⑮ Disc Brake

① Phare
② Cloche
③ Levier de frein
④ Écran
⑤ Accélérateur
⑥ Boucle déployante
⑦ Potence
⑧ Loquet de pliage
⑨ Port de charge
⑩ Béquille
⑪ Pont et éclairage de pont
⑫ Crochet
⑬ Garde-boue arrière
⑭ Feu arrière et feu stop
⑮ Frein à disque

① Faro delantero
② Timbre
③ Palanca de freno
④ Pantalla
⑤ Acelerador
⑥ Hebilla plegable
⑦ Vástago
⑧ Pestillo plegable
⑨ Puerto de carga
⑩ Pata de cabra
⑪ Cubierta y luz de cubierta
⑫ Gancho
⑬ Guardabarros trasero
⑭ Luz trasera y luz de freno
⑮ Freno de disco



Quick Setup / Installation rapide / Configuración rápida

Install the handlebar assembly onto the stem. Pre-tighten all 
four bolts, then fully tighten them using the supplied hex 
wrench.

Installez l'ensemble guidon sur la potence. Pré-serrez les 
quatre boulons, puis serrez-les complètement à l'aide de la 
clé hexagonale fournie.

Coloque el conjunto del manillar en la potencia. Apriete 
previamente los cuatro pernos y luego apriételos por 
completo con la llave hexagonal suministrada.

Raise the stem to the riding position and close the folding 
latch until you hear a click.

Soulevez la potence en position de conduite et fermez le 
loquet de pliage jusqu'à ce que vous entendiez un clic.

Levante el vástago a la posición de conducción y cierre el 
pestillo plegable hasta que escuche un clic.

● Assembly / Assemblage / Montaje
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● Folding / Pliage / Plegado

Turn the scooter off. Open 
the folding latch, then fold 
down the stem so that the 
folding buckle on the 
handlebar catches the hook 
on the rear fender. 

Éteignez le scooter. Ouvrez 
le loquet de pliage, puis 
rabattez la potence de 
manière à ce que la boucle 
de pliage du guidon 
s'accroche au crochet du 
garde-boue arrière.

Apague el patinete. Abra el 
pestillo plegable y luego doble 
hacia abajo el vástago de 
modo que la hebilla plegable 
del manillar enganche el 
gancho del guardabarros 
trasero.
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